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टेटमोनज़, खंड पाँच, के उस अंश म, जस पर हम अब कइ लेखा से वचार कर रहे ह; हम उस मदर के दशन के
वषय म बताया गया है, जो यहेजकेल, यशायाह और यूहा को दया गया था:

“ये शाएँ हमारे लाभ के लए ह। हम अपना वास परमेर पर थर रखना चाहए, याक हमारे ठक
सामने एसेा समय है जो मनुया क आमाआ क परीा लेगा। मसीह ने जैतून पवत पर अपनी सरी आगमन से
पहले होने वाले भयानक याया का वणन करते ए कहा: ‘तुम युा और युा क अफवाहा के वषय म
सुनोगे।’ ‘जात जात के व, और राय राय के व उठ खड़ा होगा; और वभ थाना म अकाल,
महामारयाँ, और भूकप हागे। ये सब पीड़ाआ का आरभ ह।’ यप इन भवयवाणया क आंशक पूत
यशलेम के वनाश के समय इ, तथाप इनका अधक य योग अतम दना पर होता है।”

आव क नवमी

तशा ब’आव, जसका इानी म अथ है “आव का नौवाँ दन,” यदया का वह दन है जो 586 इसा-पूव म
बाबुलया ारा थम मदर के वनाश और सन् 70 म टाइटस ारा तीय मदर के वनाश का मरण कराता है। ये
दोना वनाश एक ही पंचांग-तथ पर ए थे—इानी महीने आव के 9व दन (जो सामायतः ेगोरयन पंचांग के
अनुसार जुलाइ या अगत म पड़ता है)। जब सटर हाइट यशलेम के वनाश को अंतम दना म “उस समय” के
साथ संयोजत करती ह “जो मनुया के ाणा क परीा लेगा,” तब वह दो एसेे वनाशा क पहचान कर रही ह, जो
दोना ही शी आने वाले रववार के वध-वधान का चण करते ह।

दानयेल यारह का सोलहवाँ पद उस रववार-वध का तनधव करता है, और इकतालीसव पद के साथ संगत
रखता है। यहेजकेल म यशलेम के वनाश का उपयोग रववार-वध के समय बुमान और मूख कँुवारया के
पृथकरण को चत करने के लए कया गया है। यहेजकेल बाबुल म बंदी था जब वह अयाय आठ से यारह म
उसी पृथकरण को देखने के लए चमकारक प से यशलेम पचँा दया गया।

और छठे वष म, छठे महीने के पाँचव दन, जब म अपने घर म बैठा था और यदा के पुरनये मेरे सामने बैठे थे,
तब वहाँ भु यहोवा का हाथ मुझ पर आ पड़ा। तब मने देखा, और देखो, आग के सश एक वप था; उसक
कट के प के नीचे क ओर आग थी, और उसक कट के प के ऊपर क ओर योत का सा काश था, जो
कहबे के रंग के समान था। और उसने हाथ का सा एक आकार बढ़ाया, और मेरे सर क एक लट पकड़ ली;
तब आमा ने मुझे पृवी और आकाश के बीच उठा लया, और परमेर के दशना म मुझे यशलेम म, भीतर के
उस फाटक के ार पर, जो उर क ओर मुख कए ए था, ले आइ; जहाँ इया क उस मूत का आसन था, जो
इया उप करती है। यहेजकेल 8:1–3.

आठ से यारह तक के चार अयाय उस पृथकरण का वणन ह, और सटर हाइट, जब वह यहेजकेल 9 पर टपणी
करती ह, तो न केवल यह प करती ह क वह काशतवाय अयाय 7 वाली वही मुहरबंदी थी, बक यह भी क
यशलेम अंतम दना म लौदीकया क दशा म थत सेवथ-डे एडवटट कलीसया का तनधव करता है।

“जो वग अपनी ही आमक पतनावथा पर शोकाकुल नह होता, और न ही सरा के पापा पर वलाप करता है,
वह परमेर क मुहर के बना छोड़ दया जाएगा। भु अपने ता को—जनके हाथा म संहार के हथयार
ह—यह आा देते ह: ‘उसके पीछे-पीछे नगर म होकर जाओ, और मारो; न तुहारी आँख तरस खाए, और न तुम



दया करो: बूढ़ा और जवाना, दोना कुमारया, और छोटे-छोटे बालका, और या—सबको सवथा घात करो;
परतु जस कसी मनुय पर वह च हो, उसके पास न जाना; और मेरे पवथान से आरभ करना। तब
उहाने उन पुरनया से आरभ कया जो भवन के साहने थे।’”

“यहाँ हम देखते ह क कलीसया—भु का पवथान—परमेर के ोध का हार सबसे पहले उसी पर आ।
वे ाचीन पुष, जह परमेर ने महान योत दी थी और जो लोगा के आमक हता के रक के प म खड़े
रहे थे, उहाने अपने वासयोय दायव के साथ वासघात कया था। उहाने यह थान ले लया था क हम
चमकारा और परमेर क सामय के उन वश कटीकरणा क अपेा नह करनी चाहए, जैसे पूवकाल म
आ करते थे। समय बदल गया है। ये वचन उनके अवास को ढ़ करते ह, और वे कहते ह: यहोवा न भलाइ
करेगा, और न बुराइ करेगा। वह अपनी जा पर याय करने के लए दड देने म अत दयालु है। इस कार
‘शात और सुरा’ उन मनुया का घोष है जो फर कभी तुरही के समान अपना वर ऊँचा करके परमेर क
जा को उनके अपराध और याकूब के घराने को उनके पाप न दखाएँगे। ये गूगँे कुे, जो भाकना नह चाहते थे,
वही एक अपमानत परमेर के धमसंगत तशोध का अनुभव करते ह। पुष, युवतयाँ, और छोटे-छोटे बचे
सब के सब एक साथ नाश हो जाते ह।”

“जन घृणत कमा के कारण वासयोय जन आह भर रहे थे और वलाप कर रहे थे, वे सब केवल उतने ही थे
जतने सीमत नेा से देखे जा सकते थे; परतु उनसे कह बढ़कर वे सबसे भयंकर पाप, जो शु और पव
परमेर क जलन को भड़काते थे, कट नह कए गए थे। दया का महान खोजी अधम के काम करने वाला
ारा गुत म कए गए येक पाप को जानता है। ये लोग अपने छल म नत अनुभव करने लगते ह और,
याक वह दीघसहनशील है, कहते ह क यहोवा देखता नह, और फर एसेे आचरण करते ह मानो उसने पृवी
को याग दया हो। परतु वह उनक कपटता को कट करेगा और सरा के सामने उन पापा को खोलकर रख
देगा जह छपाने म वे इतने सावधान थे।”

“पद, गरमा, या सांसारक बु क कोइ भी ेता, पव पद म कोइ भी थत, मनुया को सांत का
बलदान करने से नह बचाएगी, जब वे अपने ही छलपूण दया पर छोड़ दए जाते ह। जह योय और धम
समझा गया है, वे धमयाग म अगुवे और उदासीनता तथा परमेर क दयाआ के पयोग म उदाहरण स
होते ह। वह उनके  आचरण को अब और सहन नह करेगा, और अपने ोध म वह उनके साथ बना दया के
वहार करता है।”

“जो लोग महान योत से धय कए गए ह और जहाने सरा क सेवा करते ए वचन क शत का अनुभव
कया है, उनसे भु अनापूवक अपनी उपथत हटा लेता है। वे कभी उसके वासयोय सेवक थे, जह
उसक उपथत और मागदशन का अनुह ात था; परतु वे उससे र हो गए और सरा को भी ात म ले
गए, और इसलए वे दैवी असता के अधीन कर दए जाते ह।” टेटमनीज़, खंड 5, 211, 212.

यहेजकेल क संपूण पुतक यशलेम के वनाश क पृभूम म थत है। यहेजकेल क गवाही म नबूकदनेसर क
वह घेराबंदी, जो डेढ़ वष तक चली, वशेष प से चत क गइ है; परतु मी चौबीस म यीशु क चेतावनी का
“अधक य योग” अंतम दना म है। यहेजकेल म सय क वह धारा चौबीसव अयाय म पाइ जाती है।

१५ जनवरी, ५८८ इसा-पूव
फर नौव वष म, दसव महीने के दसव दन यहोवा का वचन मेरे पास पचँा, और उसने कहा, हे मनुय के
सतान, इस दन का नाम लख ले, अथात् इसी दन का; बाबुल के राजा ने इसी दन यशलेम के व अपना
घेरा डाल दया है। यहेजकेल 24:1, 2.

उस तथ को, जो अय बाइबलीय साया ारा भी थापत है, अठारह महीना क एक घेराबदी आरभ इ। उस
तथ पर यहेजकेल के पास जो यहोवा का वचन पँचा, उसम रतरंजत नगर का ात था, जसे उबलते ए बतन
के ारा चत कया गया है और जसके पात् एक बड़ी आग आती है। यह ात प प से यशलेम पर आने



वाले याय का तनधव करता है, और उसी अयाय म इसके पात् यहेजकेल क पनी का आघात से मृयु को
ात होना एक चह के प म वणत है क वह घेराबदी, जो अततः पवथान का वनाश कर देगी, आरभ हो
चुक थी।

फर यहोवा का वचन मेरे पास पचँा, और उसने कहा, हे मनुय के सतान, देख, म एक ही आघात से तेरी
आखँा क अभलाषा तुझ से छन लेता ;ँ तौभी तू न वलाप करेगा, और न रोएगा, और न तेरे आसँू बहगे।
चुपचाप कराहता रह; मरे आ के लए शोक न कर; अपनी पगड़ी अपने सर पर बाँधे रख, और अपने पैरा म
जूतयाँ पहने रह, और अपने हाठ न ढाँक, और लोगा क दी इ रोटी न खा। सो म ने बहान लोगा से यह बात
कही; और साँझ को मेरी पनी मर गइ; और म ने ातः वैसा ही कया जैसा मुझे आा दी गइ थी। यहेजकेल
24:15–18।

तब यहेजकेल के आस-पास के लोगा ने उस ात और उसक पनी क मृयु का अथ पूछा।

तब लोगा ने मुझसे कहा, या तू हम न बताएगा क ये बात हमारे लये या अथ रखती ह, क तू एसेा करता है?
तब मने उह उर दया, यहोवा का वचन मेरे पास पचँा, क इाएल के घराने से कह, भु यहोवा या कहता है:
देखो, म अपने पवथान को अपव कँगा, जो तुहारी शत का गौरव, तुहारी आखँा क अभलाषा, और
वह है जस पर तुहारा मन तरस खाता है; और तुहारे बेटे और तुहारी बेटयाँ, जह तुम छोड़ आए हो, तलवार
से गरगे। यहेजकेल 24:19–21.

इस अंश म यहेजकेल क पनी और पवथान—दोना को ही “तेरी आखँा क अभलाषा” के प म पहचाना गया
है। बाइबलीय इतहासकारा के अनुसार घेराबंदी अठारह महीने तक चली, जबक केतयुस और तीतुस क
घेराबंदयाँ सन् 66 से सन् 70 तक चार वष चल। केतयुस क पहली घेराबंदी से लेकर वनाश तक के समय क
सूम गणना साढ़े तीन वष ठहरती है, परतु “समावेशी गणना” को लागू करने पर, जो बाइबल म सवाधक चलत
रीत है, यह चार वष होती है। यह जानना क दोना कार क गणनाएँ माय ह, हम केतयुस से तीतुस तक साढ़े तीन
वष और साथ ही चार वष—दोना देखने क अनुमत देता है।

यशलेम के दो वनाशा म हमारे पास रववार वथा के दो साी ह, और इन दोना इतहासा के ववरण को शी
आने वाली रववार वथा पर लागू कया जाना है—जहाँ लौदीकया भु के मुख से उगल दी जाती है।
नबूकदनेसर क घेराबंदी के आरभ को यहेजकेल क पनी क मृयु ारा चत कया गया है। उसक मृयु पर
यहेजकेल को खुलकर शोक करने क आा नह दी गइ, याक वह यदया के बंधुआइ म ले जाए जाने का चह
था।

66 से 70 क चार-वषय अवध का आरभ उजाड़ने वाली घृणत वतु के चह ारा चत होता है, जो यशलेम
के मसीहया के लए भाग जाने का चह था।

इसलए जब तुम उस उजाड़नेवाली घृणत वतु को, जसके वषय म दानयेल भवयता के ारा कहा गया
है, पव थान म खड़ी इ देखो, (जो पढ़े, वह समझ ले:) तब जो यदया म हा वे पहाड़ा पर भाग जाएँ। मी
24:15,16

दो घेराबंदयाँ जो प प से एक-सरे के अनुप ह, और दोना घेराबंदया के आरभ म एक “च” वमान है।
जब यहेजकेल ने समझाया क उसक पनी क मृयु और उसक ओर से शोक न करने का या अभाय था, तब
उसने उसका वणन कया और फर लखत प म दज कया:

इस कार यहेजकेल तुहारे लए एक चह है; जो कुछ उसने कया है, उसी के अनुसार तुम भी करोगे; और जब
यह घटत होगा, तब तुम जान लोगे क म ही भु यहोवा ।ँ यहेजकेल 24:24.



यहेजकेल क पनी क मृयु का चह यशलेम और मदर के शी आनेवाले वनाश तथा उसके पात् बाबुल क
बधुआइ क पहचान था। दानयेल के ारा कही गइ उजाड़नेवाली घृणत वतु का चह उस वनाश से बच नकलने
क चेतावनी था, परतु दोना घेराबदया के आरभ म एक चह है।

आस रववार वथा से पूव एक भवयाणीपरक घेराबदी होगी, और यहेजकेल क पनी क मृयु इस बात का
तीक है क लौदीकया क सेवथ-डे एडवटट कलीसया को पूरी रीत से पार कर दया गया है; जबक यहेजकेल
एक लाख चवालीस हजार का तीक है, और उस वज का भी तीक है जो घेराबदी के ारभ म ऊँचा उठाया जाता
है। बाबुल क घेराबदी के ारभ म यहेजकेल एक लाख चवालीस हजार का वज है, और ारभ म उजाड़नेवाली
घृणत वतु का चह रोम का “चह” है। एक चह आतरक चेतावनी क ओर संकेत करता है और सरा बाहरी
चेतावनी क ओर। नःसदेह सन् 66 म मसीहया को एक चेतावनी दी गइ थी, परतु चेतावनी का चह रोम था।
बाबुल के वनाश म चह यहेजकेल क पनी थी। रोम उस वग का तीक है जो पशु क छाप ात करते ह, और
यहेजकेल उनका चह है जो परमेर क मुहर ात करते ह।

दो समातकालीन अवधयाँ

पहला घेरा अठारह महीने तक चला और सरा घेरा चार वष तक चला। इन दोना घेरा क अपनी “अधक य”
परपूत उरकाल म होती है, और दोना घेरे सीधे तौर पर काशतवाय 9:15 म थत तीन सौ इयानवे वष और
पंह दना क भवयवाणी से संब ह।

काशतवाय 9:10 के पाँच महीना क आरभक अवध म एक एसेा इतहास समलत था जो अड़तीस वषा क
एक अवध को चत करता है, जसका परपाक चार वष क एक घेराबदी म आ; यह घेराबदी संया अड़तीस
के साथ सब है, और इसने इलाम के उदय को चहत कया। उस चार-वषय घेराबदी का समक उस इतहास
म मलता है जो तब आरभ आ जब (पाँच महीने) एक सौ पचास वष समात ए और तीन सौ इयानवे वष और
पंह दन आरभ ए। यह 27 जुलाइ 1449 को आरभ आ, और चार वष पात्, इलाम कॉटैटनोपल के
व पचपन दना क एक घेराबदी लाया, जो 29 मइ 1453 को समात इ।

जब 27 जुलाइ 1449 को आरभ इ समय-संबंधी भवयवाणी 11 अगत 1844 को समात इ, तब 1840 से
1844 तक थम और तीय वगता के आंदोलन के चार वष, 1333 से 1337 तक क चार-वषय घेराबंदी के
साथ, और 1449 से 1453 तक क चार-वषय अवध के साथ भी समरेखत ए। ये तीन गवाह, जो सभी उसी
भवयसूचक रेखा के य अंग ह, एक तीकामक चार-वषय अवध का तनधव करते ह, जब 1840 से
1844 तक थम और तीय वगता का आंदोलन, तृतीय वगत के आंदोलन के इतहास म पुनरावृ होता है। ये
तीन गवाह एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास म एक चार-वषय घेराबंदी का तीकप ह। यह चार-वषय अवध
66 और 70 म यशलेम क घेराबंदया के ारा भी चत क गइ है।

66 म सेटयुस ारा चार-वषय घेराबंदी का आरभ, और फर 70 म तीतुस ारा उसका अंत, चार वषा क अवध
के लए एक अफा-च और एक ओमेगा-च उप करता है। वही अवध साढ़े तीन वषा के प म भी तुत क
जाती है, जो आगे चलकर उन साढ़े तीन भवयाणीगत वषा के साथ मेल खाती है, जनम पोपीय रोम ने पवथान
को राद डाला।

परतु जो आगँन मदर के बाहर है, उसे छोड़ दे, और उसका नाप न ले; याक वह अयजातया को दे दया
गया है; और वे पव नगर को बयालीस महीने तक पैरा तले रादगे। और म अपने उन दो साया को सामथ
गँा, और वे टाट ओढ़े ए एक हजार दो सौ साठ दन तक भवयाणी करगे। काशतवाय 11:2, 3.

और वे तलवार क धार से गरगे, और सब जातया म बदी बनाकर ले जाए जाएँगे; और यशलेम अयजातया
के पैरा तले रादा जाएगा, जब तक क अयजातया का समय पूरा न हो जाए। लूका 21:24।



यह यान देना अयंत आवयक है क म Cestius के alpha तीक से लेकर Titus के omega तीक तक ारा
नपत अवध पर “inclusive” और “exclusive” दोना कार क गणना का योग कर रहा ँ। इससे यह प
होता है क एक ही इतहास के भीतर समय के दो अनुयोग नपत ह। हम इस बाइबल सांत पर पहले ही
वचार कर चुके ह, जब हमने (कइ लेख पहले) यीशु के कैसरया-फलपी (Panium) के मण और उनके
पातरण पवत क याा के बीच के समय पर वचार कया था। दो बाइबल लेखक छह दना का उलेख करते ह
और एक आठ दना का।

और छः दन के बाद यीशु पतरस, याकूब और उसके भाइ यूहा को साथ लेकर उह अलग एक ऊँचे पहाड़ पर
ले गया। मी 17:1।

और छह दन के बाद यीशु पतरस, याकूब और यूहा को अपने साथ लेकर अलग एक ऊँचे पहाड़ पर चढ़ गए;
और उनके सामने उनका पातरण हो गया। मरकुस 9:2.

और इन बाता के कोइ आठ दन बाद एसेा आ क वह पतरस और यूहा और याकूब को साथ लेकर ाथना
करने के लये पहाड़ पर चढ़ गया। लूका 9:28।

यशलेम के वनाश का अंतम दना पर एक “अधक य” अनुयोग है, और वह वनाश बाबुल और रोम ारा
नपत दो साी ह। ये दो साी परपर एक-सरे के अनुप ह, परतु सय को और अधक बल करने के लए
भ तथा अनवाय भवयाणीगत वशेषताएँ दान करते ह। रोम ारा घेराबंदी (66 से 70) चार वष क थी, जो
साढ़े तीन वष का भी तनधव करती है। ये साढ़े तीन वष पवथान और सेना के रादे जाने से संब ह, जसे
अयजातवाद और पोपवाद—दोना—ारा पूरा कया गया। पोपवाद ारा रादा जाना साढ़े तीन तीकामक वषा तक
रहा, जैसा क रोम क घेराबंदी के वातवक साढ़े तीन वषा म पूवपत कया गया था।

वह चार-वषय घेराबंदी उस भवयाणी संबंधी रेखा से जुड़े चार-वषय अवधया के साथ भी संबंधत है, जो इलाम
के उठाए जाने क, और उसके बाद पहले और सरे तथा फर तीसरे वगत के आंदोलन के उठाए जाने क पहचान
करती है। Cestius से Titus तक का काल papal Rome के च तथा इलाम के च—दोना—को तेद
करता है। Rome का च और Cestius तथा Titus के साढ़े तीन वष, papal Rome के साढ़े तीन तीकामक
वषा को तेद करते ह, और इस कार pagan तथा papal Rome—इन दो संथाआ—क पहचान कराते ह।
इलाम का च उसी इतहास के ारा, जसे चार वषा के प म समझा जाता है, संबंधत है; परंतु जैसे उस इतहास
म Rome के च के साथ है, वैसे ही इलाम उस सरी शत के साथ संबंधत है जो इलाम के च के अधीन
है—अथात Adventism। साढ़े तीन वषा क अवध Rome का उसके दोना चरणा म तनधव करती है, और
चार-वषय अवध इलाम तथा Adventism का तनधव करती है। भवयाणी क  से pagan और
papal Rome को अलग नह कया जा सकता, और न ही इलाम और Adventism को।

यह भवयता-संबंधी प से अपेा करता है क जब हम बाबुल क घेराबंदी पर वचार कर, तो अठारह-महीने
क घेराबंदी के ांत म समय क दो समझ देखी जानी चाहए। रोम ारा लाइ गइ घेराबंदी म समय के दो नपण,
भवयता-संबंधी प से, नबूकदनेज़र ारा लाइ गइ घेराबंदी म भी समय के दो नपणा क अपेा करते ह।
नबूकदनेज़र क अठारह-महीने क घेराबंदी को भी डेढ़ वष के तीक के प म समझा जा सकता है। अठारह महीने
डेढ़ वष होते ह, और डेढ़ को 1.5 वष के प म त कया जा सकता है। नबूकदनेज़र क घेराबंदी अठारह महीने
भी थी और एक दशमलव पाँच (1.5) वष भी।

अठारह महीने उस सामय को संबोधत करते ह जसे यशलेम को राद डालना था, और 1.5 वष इलाम को
संबोधत करते ह। गणना का वह भवयाणीमय च जो अठारह महीना क पहचान करता है, बाबुल क पहचान
करता है, और गणना का सरा भवयाणीमय च इलाम क पहचान करता है। हमने अभी तक यह पीकरण
तुत नह कया है क हम इलाम के संबंध म 1.5 वषा के अनुयोग तक कैसे पँचते ह, परतु यह यान दया



जाना चाहए क समय क ये दो गणनाएँ रोम ारा लाइ गइ वनाश-लीला म पाइ जाती ह, जो रोम के
भवयाणीमय च से संब है, (मूतपूजक और पोपीय, दोना), और सरी गणना इलाम के भवयाणीमय च
से संब है। ये वशेषताएँ यशलेम के अफा और ओमेगा वनाशा, दोना म पाइ जाती ह।

सेतयुस और टाइटस के साथ यशलेम क चार-वषय घेराबंदी उस भवयवाणीय म के समापन का तनधव
करती है जो अड़तीस-वषय अवध के साथ आरभ आ था और जसका अंत चार-वषय घेराबंदी के साथ आ, जो
इलाम के ऊँचा उठाए जाने का तीक है; और उसी ठक उसी म म अंतम चार-वषय अवध एक लाख चवालीस
हज़ारा के वज के ऊँचा उठाए जाने का तनधव करती है।

हम इन बाता को अगले लेख म जारी रखगे।


